
Česko–japonský slovníček
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a ]Wf L5, h L1, L4, � L4

a dále ~_ È L10

a podobně ji L5

absence �Y Y� Z17

adresa X�FW� O@ Z16, Z20

adresát rhBf º� L19

Afrika ¢Õê« L13

aha j�{i L13

ach BB L3

akce U�F \( Z16, iFU
Õ\ Z14

Akihabara BMop� ËI�
L13

aktivita Kd�O ;� L15
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WKW L5
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Z8

alkohol UQ R L9
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Američan ¢áê«X� ¢áê
«º L1

Amerika yDSO sý L1, Z15

anděl f�W )� Z10, Z19

andulka ¤ó³ L19

anglicko-japonský slovník HD
�Xf� ñ��x L4

angličtina HDT ñ� Z13

Anglie HDSO ñý L1

animovaný film ¢Ëá L10
Annapúrna ¢óÊ×ëÊU�
¢óÊ×ëÊq L7

ano HH L2, oD L1

antikvariát u�{��
ä,K Z10

areál SFjD Ë� L5

architekt Q�aOK úÉ¶
L7

Asakusa BUOU EI L10

asi O�D� P�D L8, S��
T� L8

Asie ¢¸¢ L8

asociace O�BD D� Z17,
dMBD ØM�D L15

astrologie {WF�jD
�`D Z20

atomová bomba R�pO ��
L10

Atomový dóm R�pOÉüà
��Éüà L10

Austrálie ªü¹Èéê¢ L1

autobus Ð¹ L4

autobusové nádraží Ð¹¿üß
Êë L20

automat na jízdenky XiFQ
�pDM êÕ8ò_ L13

automatický XiF�n	 êÕ
�n	 L13
automobil XiFW� êÕÊ
L8, Z10, Z12

autor UcK \¶ L7, Z16

Awa džóruri B�X�F��
?âD`� L13
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babička JpBU� JVÍ
U� L3, ]| VÍ L3, Z11

bacil UDM� 0Ì Z17

balkon Ðë³Ëü L5

balon uF[� ¨9 Z19

Baltské moře ÐëÈKD Ðë
Èw L12

bambus _Q ù Z18

bambusová houština _Q�v
ùê Z18

bambusová hůlka _QVJ
ùÿ Z18

bambusový les aO�� ù�
Z18
banán ÐÊÊ L6
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bankovní úředník N�SFD�
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ó¿ L15
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Z16
Barma ÓëÞ L1
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L10
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běhání ¸ç®ó° L15
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L18
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Ã0D Z5
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-«njD Z4
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běžec ]FW� p� Z15

běžet oW� p� L9, Z15

běžný stav věcí dm 8 L16

béžová Ùü¸å L6
bílá W� } Z6

bílá myš W�DmZ� }D 
L15
bílá rýže oO~D }s Z15

bílé noci s�O� }� Z6

bílé roucho oOD }c Z6

bílé sake W�VQ }R Z19

bílý W�D }D L6, Z6

bitva Kc[� �& Z12

bizon YDN�F 4[ Z16

blednout BK�� ��� Z12

bleší trh ÕêüÞü±ÃÈ L18
blízké okolí M�X� Ñ@ Z12,
Z16
blízko aKOk ÑOk L3

blízkost W�SF ª¤ L19

blízký W_WD ªWD L19,
aKD ÑD Z12, �bK
�j	 «Ñ�j	 Z12, Z19
blízký přítel W��F ªË Z17

bloudit ~�F ÷F L20
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bohatý �_K�j	 JK�j	
L5
bohatý člověk �J	Km�a
�J	Ñ�a L5
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bohužel V�m�jL� �õ
jL� L20
bohyně �L� s^ Z3
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borovicový háj ~dp�W
~� Z15

bota Od t L1

brambory X�LD� X�L�
L6
brána �� � L20, Z14
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bratranec/sestřenice DhS L3
brigáda ¢ëÐ¤È L19
Brno ÖëÎ L8
bronzová barva W�OiFD�
d�r Z6

broskev �� C L12

brouk Kvh�W 2k Z18

broukání ojF_ ;L L17

brožura UcW �P Z8

brožurka W�FUcW ��P
Z8

brýle �Lm <á L3

brzké ranní vstávání o�JM
éwM L20

brzy o��k éîk Z6

břeh řeky K�NW Ý¸ Z3

březen U�Ld 	� L8

buddha {hQ Ï Z12

buddhismus vcM�F ÏY
L12, Z12

buddhistická socha vd^F
ÏÏ Z12

buddhistický chrám XD�
úb Z5, f� ú Z5

buddhistický svatý W�Fk�

º Z4

budík �V~WiQD î�~
WB� L1

budoucnost W�F�D �e
Z9, ��D *e Z9

budova _f�n úi L1,
Óë L1

bůh K� ^ Z18

Bůh K�U~ ^Ø Z18

bůh vod YDX� 4^ Z18

Bulharsko Öë¬ê¢ L1

butik ÖÆ£Ã¯ L16

bydlet Y� O� L15, Z20

býložravec ]FW�OiFvd
IßÕi Z18

bystrý KWSD âD L14

byt ¢ÑüÈ L3, _O � L15,
Þó·çó L12

být B� 	� Z15, D�c
W�� L9, TV� L19

být někde B� 	� L3, D�
L3

C
café au lait «Õ§ªì L9

celá země \�SO hý L13,
Z14

celé tělo \�W� h« L14,
Z14, Z19

celek \�_D hS Z14, Z17

celková suma TFQD ��
Z12
celkově d~� L14
celonárodní turnaj \�SO_
DKD hý'� L15

celou noc W�F� B� Z19

celý den W�FXd Bå Z19

celý život DcW�F �� L13,
Z7, Z9, W�F[D B� Z19

cena Ka ¡$ L20, `DM�
ãÑ L11, Z11, m`� $µ
L7
centimetr »óÁáüÈë� »
óÁ L7

centrální část města ~ajK
:- Z5

centrum a�FW� -Ã L7,
Z5

centrum města hW� ýÃ L13

ceny vcK i¡ L6

cesta _s Å L19, �a S L4,
Z15, ��SF ÅL L9, Z9

cestovat ��SFY� ÅL
Y� L9

cestovní kancelář ��SFKD
W� ÅL�> L15

cestovní pas Ñ¹ÝüÈ L20
cestující X�FM�O W¢ L16

cibule _~mN �mN L6, Z10

cigarety ¿Ð³ YI L2

cíl �OfM î� L13, Z5

cílová oblast �OfMa
î�0 L13

císařský palác SFM� �E
L20

citace D��F �( Z16

cítit K�X� �X� L10

citlivost s�K� O� L16

citron ìâó L5

cizí jazyk LDSOT �ý�
L13

cizí země _SO Öý Z19

cizina LDSO �ý L5, Z12,
Z12

cizinec LDSOX� �ýº
L5

co i� L1, jk� j� U L1,
Z8

cokoli j�g� Ug� L13

cola ³üé L8

Cukidži dMX É0 L20

cukr UhF �Ö L18

Curugaoka Hačimangú d�L
JKoa~�PF ´¡k
a® L12

cvičení F�iF KÕ L14,
��W�F ôÒ L19

cvrček YZ�W 4k Z18

cvrlikání jMTH ôMð Z16

Č
čaj �J	a� �J	6 L7, Z16

čajovna McUf� «6� L9

čajový obřad UiF 6S Z15,
Z16

čárka hFf� ­¹ Z19

čas XK� B� L4, Z14, Z8,
dMr �å Z4, hM B L11,
Z8

čas smrti WM {� Z18

časně o�O éO L10, Z6
časné léto W�K �� Z14

časné ráno ]Fa�F é�
L15, Z15, Z6

časný o�D éD Z6

časopis VcW Ñ� L2

časové znamení X{F B1 Z8

časový rozpis XK�r�F
B�h L13

část OK� :� Z12, vv�
è� Z8, v� � L11

Čech Á§³X� Á§³º L1,
Z2

čekat ~d �d L10

čepice |FW =P Z3

čerň B�SO �Ò Z16, O�
Ò Z16

černé sójové boby O�~�
ÒF Z11

černé vejce O�_~T Òu
L20

černočerný ~cO� �n 	
�cÒ�n	 Z16
černý O�D ÒD L6, Z16

černý čaj SFa� �6 L7, Z16

čerstvé mořské produkty KD
[� w® L11

čerstvost W�[�U °®U
L11

čerstvý W�[��j	 °®
�j	 L5
čerstvý absolvent g_f
úËf L13

červen �OLd m� L8, Z7

červeň BK d Z6

červená na semaforu BKW�
TF dá÷ Z6

červenat se BK�� d��
Z6

červené víno BKï¤ó dï
¤ó L10

červenec WaLd �� L8

červený BKD dD L6, Z6

Červený kříž [MX�FX
dAW Z6

česká pobočka Á§³Wf�
Á§³/� L4

Česká republika Á§³M�F�
SO Á§³q�ý L3

Česko Á§³ L1

čest SFHD I� Z16

čeština Á§³T Á§³� Z13

četba iOW� ­ø Z15

čin JSjD LD Z9

Čína a�FTO -ý L1

čínská kuchyně a�FK��
F� -ï�� L18
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